m%90m NN 1A

Vol. 10 No. 18 YYWN Moy nwns naw

LIGHTING CANDLES BEFORE ™58%2 @

Lighting candles just before 1182 QY presents issues that do not arise concerning lighting
candles before NA¥ and 2 QY. We light candles in advance of NA¥ either because of oow
N’3, peace at home, or NIW 1Y, the enjoyment of Shabbos, (see Newsletters 6-31 and 6-32).
Because we do not eat a meal on M52 0 and because the concept of 130 has no application
to MDD BY, those two reasons cannot be the basis for the practice of lighting candles before
MDD 0Y. That those occasions follow different rules may explain why at the time of the
na@n, lighting candles in advance of 1192 DY was not a universal practice:
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Translation: Mishnah. Where it is the practice to light candles at home on the night of Y om Kippur, one must
light then; where it is the practice not to light candles, one does not light candles. We light candles in
synagogues, school-houses, dark alleys, and for the sake of the sick. Gemara. It was taught: both those who
maintain that we should light candles and those who maintain that we should not light them, hold their
positions for the very same reason. R. Joshua said: Raba lectured on the verse (Yeshayahn 60): Y our people
are all righteous; they shall inberit the land for ever, ete. Whether they maintain that we should light candles or
they maintain that we shonld not light them, both held their positions for the very same reason.
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Translation: Whether they maintained that we should light. Both those who maintain that we should light
candles and those who maintain that we should not light candles in advance of Yom Kippur, are concerned with
the same issue; i.e. that a man should be reminded not to engage in sexual relations with bis wife on Y om
Kippur. Those who maintain that we should light candles do so because they know that a Jew would never have
relations with his wife in a lit room. "Those who maintain that we should not light candles do so out of concern
that if a man is able to see his wife, he may be overcome by desire.

The "7 MM took a side on this issue:
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Translation: R. Shmuel son of Nachman in the name of R. Yonoson and R. Chizkiya said it to R. Yaakov
son of Eicha in the name of R. Shmuel son of Nachman: Those who maintain that we should light candles in
adyance of Yom Kippur are following a better practice than those who maintain that we should not light candles
in advance of Y om Kippur.

How did "7 determine that the words: TFN 1379, to one reason, refer to the possibility that
a man may engage in sexual relations with his wife on Yom Kippur? He learned the reason

from the following:
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Translation: Where it is the practice to light candles at home on the night of Yom Kippur, one must light them;
where it is the practice not to light candles, one may not light candles. R. Shimon son of Lazer said: We
prepare lit candles for dark alleys and for outhouses. Both those who maintain that we should light candles and
those who maintain that we should not light them, hold their positions ont of concern that a man may engage in
sexcual relations with bis wife on Y om Kippur.

The basis for lighting candles before 118°2 RY is expanded during the period of the RYIWNA:
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Translation: Rav Amrom provides that at the conclusion of Y om Kippur, we must recite Havdalah over a cup
of wine as we do at the conclusion of Shabbos. Even when Yom Kippur falls on a weekday, we need to include
a lit candle as part of Havdalah at the conclusion of Y om Kippur because we want to mark the fact that on
Yom Kippur we were prohibited from using a fire, as R. Chiya son of Aba in the name of R. Yochonon said
(Pesachim 54a): we recite a Bracha over fire at the conclusion of Shabbos and Yom Kippur, and that is how
the commmunity conducts itself. That is also the Halachic rule. However, there is one difference between the fire
that should be used at the conclusion of Shabbos and at the one used at the conclusion of Y om Kippur. At the
conclusion of Shabbos, we may use a fire that we start with wood or stone. However, at the conclusion of Y omr
Kappur, we must use a pre-existing fire and not one that we start with wood or stone. It appears to me that we

1. This phrase appears in the 8722 as a euphemism for sexual relations.
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recite a Bracha over fire as part of Havdalah at the conclusion of Shabbos to commemorate that fire was created
at the conclusion of the first Shabbos. On the other hand, the reason to recite a Bracha over fire as part of
Havdalah at the conclusion of Y om Kippur is to highlight that starting a fire on Y om Kippur is probibited and
from that prohibition, we learn that we are forbidden from performing other types of work on Y om Kippur.
Thus, we use a pre-existing fire. In that way, we demonstrate that on Y om Kippur creating a fire was
probibited but once Yom Kippur comes to a close, we may create a fire.
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Translation: And so it became an accepted custom among the Jewish People to light a candle in advance of Y om
Kippur so that a pre-existing fire wonld be available to use as part of Havdalah at the conclusion of Yom
Kippur. 1 also found a nice reason to do so in a Midrash based on the verse (Vayikra 24, 2): they shall take
for themselves virgin olive oil. G-d said: do I really need your light? Is it not true that during the forty years
you spent in the desert, I provided light for you? Instead I am suggesting you prepare light by which you can
guard your lives. Lives are compared to candles, as it is written (Mishlei 20, 27): the candle of G-d is the soul
of man, ete. We further learn that if you want to know whether the upcoming year will be favorable, you should
light a candle on Rosh Hashonah and yon will discover if the upcoming year will be favorable. Based on this
story I can provide support for the custom to light a candle in advance of Yom Kippur.

In the following excerpt, the 1252 appears to be providing a further reason to light candles at
home and also explains why the MI&M provides that lighting candles in synagogues was
mandatory:
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Translation: Rav Asher wrote: 1t is customary for each person to light a candle or a torch in his home before
Yom Kippur in order to gain forgiveness for a deceased mother or father because lighting a candle is considered a
way to honor G-d, as we find in the following verse (Yeshayahn 24, 15): with lights, honor G-d. "The verse is
explained: G-d said: light a candle in front of Me so that I will protect your lives, which are compared to
candles. A second reason: since we are required to read from books all day and night of Y om Kippur, a person
will have difficulty concentrating on the words of the prayers and the supplications without light, particularly
since he is not familiar with those words. If not for having the words in front of him in writing, and if not for
the light, he would not be able to read those prayers at night. In addition, the lit candles serve as a means of
demonstrating honor to G-d and to the synagogue. That requirement is based on the verse (Yeshayahn 24, 15):
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with lights, honor G-d. Furthermore, it is necessary to have a pre-existing flame burning in anticipation of
reciting Havdalah at the conclusion of Y om Kippur as we explain later.

The requirement that candles be lit in synagogues was given additional meaning by the
BTN who views the light as a means of honoring the holiday of 912%2 Q.
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Translation: The practice of lighting candles in anticipation of Y om Kippur in synagogues and learning centers
some explain as being based on the need to perform Havdalah at the end of Yom Kippur by the use of a
pre-excisting flame. Some provide an alternate reason based on what we learn in the Psikta of Koomi Ori on
the verse: with lights, honor G-d (Yeshayahu 24, 15). Those words represent torches. G-d said: light candles
before me so that 1 will protect your lives which are compared to candles as found in the verse: (Mishlei 20, 27)
the candle of G-d is the soul of man. The definition of torches is lamps as it is written above. We learn in
Maseches Shabbos in the chapter entitled: Kol Kisvei Kodesh that the head of the Jewish people in exile said to
R. Hamnuna: what is the meaning of the verse (Yeshayahu 24, 15): with lights, honor G-d? He answered:
that verse represents Y om Kippur on which we may not eat nor drink. Instead we are asked to honor the day
of Yom Kippur by wearing clean clothes. This means that since we cannot honor Y om Kippur by engaging in
the festive meals that we eat on other holidays, we need to find alternate means of honoring the day. Another
way in which we honor Yom Kippur is by adorning the synagogue with beantiful furnishings.

Additional reasons to light candles in advance of 9192 Q:
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Translation: 1t is customary that each person prepares a candle, so teaches the Mordechai. They light the
candles in order to obtain forgiveness, as it is written (Mishlei 20, 27) the candle of G-d is the soul of man. A
second reason, it is to remenmber the second set of the Ten Commandments that were given on Y om Kippur. 1t
25 written (Mishle: 6, 23) becanse candles represent Mitzvos and the Toral is the light that shines from them.
In the Orach Chaim (Siman 510) we find an additional reason; i.e. in order to honor Yom Kippar.

A further reason to light many candles in synagogue on M52 D
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Translation: We see that the Torah suggested that we honor the Day of Y om Kippur in as many ways as we
can based on the verse (Yeshayahu 60, 21) with lights honor G-d. "The Targum interprets those words to
mean: with torches. That is also the way that one honors mortal kings, with large lights. We therefore light
many candles in honor of Y om Kippur both at home and in synagogne and in all the rooms of the house. We
also light candles in synagogues, in study halls, in dark alleyways and near the ill so that much light will be
Sfound everywhere even if foot traffic is low on Y om Kippur.

The suggestion that lighting candles is a means by which to honor T19%2 0 led to other
customs being instituted that serve to honor M92 01%:
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Translation: 1t is customary to light many candles in synagogue on Y om Kippur and to decorate the synagogue
with fancy furnishings. RAMAH: 1t is customary that each person, young and old, prepares a candle for
himself (Mordechai). He should also prepare a memorial candle for his deceased father or mother (Kolbo).
That is a proper custom and so have some Rabbis written. If the fire of any of those candles becomes
extinguished over Y om Kippur, one should not ask a non-Jew to relight it (Maharil). If the flame of your
candle becomes extinguished on Y om Kippur, re-light it at the end of Yom Kippur and do not extinguish it at
any point thereafter. Allow it to burn itself out. You should then commit to never extinguish the flame of your
candle at the end of Yom Kippur nor allow anyone else to do so (that practice is found in old books of customs).
Others recommend placing a tablecloth on the dining room table for Yom Kippur as we do on Shabbos
(Mordechaz). That is a custom that we practice. Others write that it is customary to wear clean white clothes
on Yom Kippur so that we appear like angels. For that reason, we wear Kittels. "They are white and clean.
Since it also serves as burial attire, it is a reminder that we need to feel subjugated and broken-spirited on Y om

Kappur.

Whether it was necessary to recite a 12723 as part of lighting candles before M2 B is a
matter of dispute:
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Translation: Some say that it is necessary to recite a Bracha before lighting candles in advance of Yom Kippur.
RAMAH: That is the custom in our locale.
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Translation: The Pri Megadim held that you should say a Bracha before lighting candles in advance of Yom
Kappur. The Pri Chadash and the Vilna Gaon beld like those who said that it is not necessary to recite such a
Bracha. Since it is a custom that only some follow, onr Sages did not compose a Bracha to be said before
performing it. Later Halachic decisors simply copied the position taken by the Ramah. However it appears to
me that since in some locations the custom to light candles in advance of Y om Kippur is not followed, it is better
not to recite a Bracha before lighting candles in advance of Y om Kippur.
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Translation: In all places candles are lit in synagogue. Everyone agrees that a Bracha should not be made in
adyance of lighting candles in synagogue at the commencement of Y om Kippur since the candles are not being lit
there to provide peace and harmony at howme.

Our review of the practice to light candles before M19%2 QY verifies that candlelighting both
before NA¥ and MDD O began for practical reasons. Nevertheless, once the practices
gained a wide acceptance, additional reasons for lighting candles were suggested. In the case
of lighting candles before 919%2 0%, the practice led to additional customs such as wearing

white, decorating the synagogue with fancy furnishings, placing a tablecloth on the dining
room table and the lighting of a memorial candle for deceased relatives. The practice of

lighting a memorial candle for deceased relatives on N18°2 B may have led to the practice of
doing so on Yahrzeits as well.

A distinction should be made between lighting candles in advance of Na% and M52 0 and
lighting candles before other QY2 Q%Y. On other B2 D%2%, there is no law prohibiting

the starting of a fire from an existing fire so that from a Halachic standpoint, there is no need
to prepare candles before the commencement of the holiday. Nevertheless, the custom was

accepted by most communities to light candles with a 11373 before all the 221 2.

We can also conclude from the requirement found in the MM to light candles in synagogue

on MDD O, that on other days of the year, including N3¥ and 2 B, N2 n5sn on
both Friday nights and Saturday nights, was recited eatly and concluded well before darkness
set in. It appears that only on M18°2 BY did they recite N2 n%5n both at the

commencement and conclusion of MBY2 O, after dark.
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